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. EN Always pay attention to the mounting position.

. BG BuHarun obpblianTe BHUMaHME Ha NO3MLUSATa Ha MOHTaX<a.
. HR Uvijek obratite pozornost na poziciju montaze.

. CS Vzdy vénujte pozornost pozici montaze.

. DA Veer altid opmaerksom pa monteringspositionen.

. ET Alati poorake tahelepanu paigalduspositsioonile.
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. FI Kiinnita aina huomiota asennuspaikkaan.

. FR Faites toujours attention a la position de montage.

. EL Mdvta dwote npoooyr otn 6éon eykatdotaong.

10. ES Siempre preste atencién a la posicién de montaje.
11. GA Tabhair aire i gcénai do shuiomh an tsuitedla.

12. LT Visada atkreipkite démesj | montavimo padet;].

13. LV Vienmér pievérsiet uzmanibu uzstadisanas pozicijai.
14. MT Dejjem innota attenzjoni ghall-pozizzjoni tal-installazzjoni.
15. NL Let altijd op de montagepositie.

16. DE Achten Sie immer auf die Montageposition.

17. PL Zawsze zwracaj uwage na pozycje montazu.

18. PT Preste sempre atencao a posicao de montagem.

19. RO intotdeauna acordati atentie pozitiei de montaj.

20. SK Vzdy venujte pozornost pozicii montaze.

21. SL Vedno bodite pozorni na montazno pozicijo.

22. SV Var alltid uppmaéarksam pa monteringspositionen.

23. HU Mindig figyeljen a szerelési poziciéra.

24. IT Presta sempre attenzione alla posizione di montaggio.
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